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Úvod

SMART HOME TERMOSTAT

Používejte v souladu s národními předpisy a předpisy EU. Přístroj 
používejte v souladu s jeho určením a udržujte jej v suchu. Výrobek je 
určen pouze pro vnitřní použití. Instalaci musí provádět kvalifikovaná 
osoba v souladu s národními předpisy a předpisy EU. Před čištěním vždy 
odpojte napájení a používejte suchý hadřík.

Bezpečnostní informace

Tento výrobek splňuje základní požadavky a další příslušná ustanovení 
směrnic 2014/53/EU a 2015/863/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je 
k dispozici na následující internetové adrese:
www.saluslegal.com
          2405-2480MHz; <14dBm

Shoda výrobku

Sada SALUS Smart Home termostatu EL600F Elypso obsahuje termostat 
EL600T a příslušenství. 
Termostat může ovládat několik bezdrátových chytrých zařízení Salus 
(viz níže část Kompatibilní zařízení).
Termostat EL600T lze používat buď lokálně, bez připojení k internetu 
(OFFLINE režim) nebo prostřednictvím mobilní aplikace SALUS 
Premium Lite (ONLINE režim). V obou případech je nutné jej spárovat 
s univerzální bránou UGE600 nebo UG800 (prodává se samostatně).

Ikony a tlačítka na termostatu

www.saluscontrols.com
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1. Tlačítko
2. Otočné kolečko
3. Indikátor režimu vytápění / chlazení
4. Stav RF
5. Stav baterie

6. Zobrazení teploty
7. Uzamčený režim
8. Nastavení plánu
9. Indikátor nastavované teploty
10. Protizámrzný režim

Obsah balení

1) Termostat EL600T
2) Nabíjecí stanice
3) Nástěnná deska
4) Mini nástěnná deska
5) Uživatelský návod

   6) Kabel USB-C
   7) 2x M3x25mm
   8) 2x M3x15mm
   9) 2x hmoždinky
10) Samolepící montážní páska
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min 20 cm

Než začnete
Termostat EL600T Elypso je částečně nabitý, 
nicméně doporučujeme před použitím baterii 
plně nabít. Připojte nabíječku k USB-C, který 
se nachází na zadní straně nabíjecí stanice a 
nabijte zařízení.

Plné nabití baterie může trvat až
24 hodin.
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Ideální poloha pro montáž je cca 1,5m nad úrovní podlahy, mimo 
zdroje tepla nebo chladu. Nedoporučuje se instalovat termostat na 
vnější stěnu, v průvanu nebo na místě, kde bude vystaven přímému slu-
nečnímu záření.

Upozornění:

Montáž: K upevnění termostatu lze použít dodané příslušenství 
(montážní šrouby a/nebo samolepicí pásku).

Pro nástěnnou desku: Sejměte zadní kryt a namontujte jej na zeď 
pomocí přiložených šroubů. Poté termostat umístěte na zadní kryt.

Pro mini nástěnnou desku: Použijte přiložené šrouby a/nebo samole-
picí destičku k upevnění na zeď.

Po dokončení montáže desky lze termostat snadno připevnit. Díky vesta-
věnému magnetu je termostat bezpečně uchycen na místě.

2

Provozní režimy termostatu
Termostat může pracovat v ONLINE nebo OFFLINE režimu. 
Nejprve se musíte rozhodnout, v jakém režimu bude váš termostat  
fungovat.

ONLINE režim
Univerzální brána musí být PŘIPOJENA K INTERNETU. Zařízení 
pak můžete nastavit a ovládat prostřednictvím aplikace Salus 
Premium Lite.
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OFFLINE režim

Stáhněte si aplikaci Salus Premium Lite do svého zařízení s iOS nebo 
Android pro vzdálený přístup k vašemu zařízení Salus.

NASKENUJTE ZDE

Univerzální brána  NENÍ PŘIPOJENA K INTERNETU. Můžete ji 
používat s TRV3RF a RX30RF lokálně v OFFLINE režimu (pomocí 
nabídky Párování) i bez aplikace Salus Premium Lite.
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Postup zapnutí

1 2
3 s

Pro zapnutí termostatu podržte 
horní tlačítko po dobu 3 sekund.

Na displeji se zobrazí 
všechny ikony.
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Termostat je zapnutý.

Pro snadnější instalaci se ujistěte, 
že jste již do své ZigBee sítě přidali 
další zařízení, jako je například 
centrální svorkovnice (KL08RF) nebo 
termostatické hlavice (TRV) apod.

Upozornění:

Instalace v ONLINE režimu
Pro instalaci v ONLINE režimu postupujte podle následujících kroků:

Nainstalujte aplikaci SALUS 
Premium Lite do svého mobilního 
zařízení nebo ji otevřete ve 
webovém prohlížeči na adrese: 
eu.premium.salusconnect.io, 
případně naskenujte přiložený QR 
kód (vlevo).
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Ujistěte se, že je termostat 
zapnutý a že indikátor RF 
signálu bliká 
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NEBO

UG800UGE600



Příkaz Funkce

Automatický režim (AU): Termostat automaticky řídí teplotu na základě 
přednastavených časových plánů nebo údajů ze senzorů, aby byla zachována 
požadovaná úroveň komfortu.

Manuální režim (M): Umožňuje manuálně nastavit a řídit teplotu bez 
automatických úprav – máte plnou kontrolu, dokud požadovanou teplotu 
nezměníte.

Pohotovostní režim (OFF): Vypíná topné a chladicí funkce termostatu, ale 
ponechává zařízení zapnuté. Termostat bude možné ovládat z aplikace a hlídat 
limitní teploty

Vypnuto (Sd): Kompletní vypnutí termostatu. Nejsou aktivní topné a chladící 
funkce. Termostat nebude možné ovládat ani z aplikace. Minimalizuje se spotřeba 
baterie termostatu..

Obnova továrního nastavení (Fr): Obnoví termostat do původního továrního 
nastavení, vymaže všechna uživatelská nastavení, plány i spárovaná zařízení.

Indikátor signálu RF (rF): Zobrazuje sílu připojení RF.

Režim párování (P): Aktivuje režim párování termostatu.

Příkazy a funkce termostatu

Kompatibilní zařízení
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Z rozbalovací nabídky zvolte  
Všechny komponenty.

6

Na kartě vyberte Přidat 
nový komponent.

7

Spusťte vyhledávání.

8

Aplikace začne vyhledávat 
zařízení.
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 Zaškrtněte políčko pro výběr 
EL600T Room Thermostat.
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Klikněte na Připojit 
komponenty

11

Pojmenujte své zařízení.

12

Kliknutím na Konec se vrátíte 
na hlavní obrazovku.

13

Termostat byl přidán

Lze spárovat pouze v aplikaci 
(ONLINE režim)

Lze spárovat v aplikaci v ONLINE režimu nebo 
lokálně v OFFLINE režimu

TRV10RFM

KL08RF

RX10RF

SR600

SPE600

TRV3RF

CB12RF
(ZigBee 3.0)

RX30RF
CB12RF
(IT600)

Stiskněte ikonu tří čárek v 
pravém horním rohu.
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Klikněte na Komponenty.

4

5 s1 2

Podržte tlačítko po dobu 5 
sekund.

Otáčejte kolečkem, dokud 
se na displeji nezobrazí 
příkaz Fr (Obnova továrního 

nastavení).

3

Stiskněte tlačítko pro potvrzení.

4

Otočte kolečkem, dokud se 
na displeji nezobrazí YES.

5 6

Stiskněte tlačítko pro potvrzení. Obnovení továrního 
nastavení bylo spuštěno.

Obnovení továrního nastavení


